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บทที่ 5

สรุป  และอภิปรายผลการศึกษา

การศึกษาเรื่อง “การศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากสื่อ

ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี” กําหนดวัตถุประสงคไว 2 ขอ คือ

1. เพื่อศึกษาและวิเคราะหการเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญ่ีปุน 

ที่สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เร่ือง “My Boss, My Hero”, “Hotelier”

และ “Christmas in August”

2. เพื่อศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน ที่

สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี

ระเบยีบวธิกีารศกึษาครัง้นี ้เปนการวจิยัเชงิคณุภาพ (Quantitative research) โดยศึกษา

จากแหลงขอมูลประเภทเอกสาร ภาพยนตรและวีดิทัศน ส่ืออินเทอรเนต และการสังเกตการณของ

ผูวิจัย

ผลการศึกษาสามารถสรุปตามลําดับดังนี้

การเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจาก
ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เรื่อง “My Boss, My Hero”,

“Hotelier” และ “Christmas in August”

จากการศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากภาพยนตรและ

ละครโทรทัศนของเกาหลี พบวามีวิธีการนําเสนอแบงออกเปน 2 วิธีคือ

มโีครงเรือ่งทีม่ลีกัษณะเหมอืนกบัตนฉบบัเกาหล ีไดแกภาพยนตรเรือ่ง “Christmas in August” 
และละครโทรทัศนเรื่อง “Hotelier”

ผลการศึกษาปรากฏในตารางดังตอไปนี้
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ตารางที่ 5.1

เปรียบเทียบโครงเรื่องของภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ของเกาหลีและของญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. การเลา

เร่ือง

- ในฤดูรอน จุงวอนขับรถจักร

- ยานยนตสีแดง กลับจากโรง
พยาบาล แลวตรงเขารานถายรูป

โดยมีลูกคาสาวรออยู

- ในฤดูหนาว ฮิซาโตชิมองไปยังเมืองบาน

เกิดดวยความหมองใจ แลวตัดมาที่ฤดู

รอน เขาขับจักรยานยนตสีขาว กลับจาก

โรงพยาบาล แลวตรงเขารานถายรูป โดย

มีลูกคาชายรออยู

2. การ

พัฒนา

เหตุการณ

- จุงวอน ดําเนินกิจการรานถายรูป

อาศัยกับพอ ไปรวมงานศพของพอ

เพื่อน และไดพบกับ “ดาริม” ตํารวจ

จราจรซึ่งเปนลูกคาของราน

- ฮิซาโตชิ ดําเนินกิจการรานถายรูป อาศัย

กับพอไปรวมงานศพของพอเพื่อน และ

ไดพบกับ “ยูกิโกะ” ครูสาวโรงเรียน

ประถมศึกษาซึ่งเปนลูกคาของราน

- ที่บานแบบเกาของจุงวอน นองสาว

ไดทําผักดองกิมจิ และรับประทาน

แตงโมดวยกันที่ลานบาน

- ที่บานแบบเกาของฮิซาโตชิ นองสาวได
เตรียมปลาอินทรีย และถั่วหมัก (นัตโตะ)

และรับประทานแตงโมดวยกันที่ลานบาน

- ดาริมถือของหนัก จุงวอนผานมา

เห็นจึงรับเธอซอนทายมอเตอรไซต

ไปสงให

- จุงวอนขับรถผาน แลวทักทาย

- “จีวอน” แฟนเกาของเขา

- ยูกิโกะออกตามหานักเรียน ฮิซาโตชิผาน

มาเห็นจึงรับเธอซอนทายมอเตอรไซต

ชวยออกตามหา ยูกิโกะเปนลม เขาพา

เธอไปสงโรงพยาบาล และเฝาไข

- ฮิซาโตชิขับรถผาน แลวทักทายแฟนเกา

ของเขา และพบกันอีกครั้งที่รานถายรูป ยู

กิโกะนําเอาดอกไมมาให และไมพอใจที่

เขาใหความสนิทสนมกับแฟนเกา

- เพื่อนชายของเขา คือ ครูสอนเท

ควันโด จุงวอน และเพื่อนชายไปดื่ม

สุรากันที่บารเหลาแบบญี่ปุน

- เพื่อนชายของเขา คือ พนักงานรานขาย

ขาว ฮิซาโตชิ และเพื่อนชายไปดื่มสุรากัน

ที่บารเหลาแบบญี่ปุน

- ครอบครัวใหญมาถายรูปที่ราน
และหญิงชราผูสวมชุดฮันบก ขอ

ถายรูปเดี่ยวใบหนึ่ง

- ครอบครัวใหญมาถายรูปที่ราน และหญิง

ชราผูสวมชุดกิโมโน ขอถายรูปเดี่ยวใบ

หนึ่ง
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ตารางที่ 5.1  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

- จุงวอนไปปคนิคกับกลุมเพื่อนเกา
และถายรูปหมูกันที่ราน

- ฮิซาโตชิไปปคนิกกับกลุมเพื่อนเกา และ

ถายรูปหมูเปนที่ระลึก

- จุงวอนนํารถมอเตอรไซตไปซอม
และพบกับดาริม ฝนตกหนัก ทั้งคู

เดินกางรมกลับดวยกัน

- ฮิซาโตชินํารถมอเตอรไซตไปซอม และ

พบกับยูกิโกะ ฝนตกหนัก ทั้งคูเดินกางรม

กลับไปดวยกัน ฮิซาโตชิกุมเอวของ

ยูกิโกะเปนครั้งแรก

- ดาริมมาหาจุงวอนที่ราน และขอให

ถายรูปให

- ยูกิโกะมาหาฮิซาโตชิที่ราน และขอให

ถายรูปให

- จุงวอนสอนพอใชวีดีโอเทป และไม

พอใจพอที่ไมยอมเขาใจ

- ฮิซาโตชิสอนพอวิธีการใชดีวีดี และไมพอ

ใจพอที่ไมยอมเขาใจ

- ทั้งสองไปออกเดทครั้งแรกที่สวน
สนุก และหองอาบน้ําสาธารณะ

เมื่อกลับบาน เขารองไหในผาหม

คนเดียว

- ฮิซาโตชิ และยูกิโกะออกเดทที่สวนสนุก
เปนครั้งแรก ฮิซาโตชิกลับบาน รองไหใน

ผาหมคนเดียว และเดินออกไปขางนอก

พบกับยูกิโกะ เธอมอบขนมทาโกยากิให

เขา

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- จงุวอนหมดสต ิรถพยาบาลมารบัไป

โรงพยาบาล พรอมนองสาว ดารมิจาํ

ตองยายงาน จงึ เขยีนจดหมาย และ

เฝารอเขากลบัมา ดารมิปากอนหนิ

ใสรานถายรปู และเดนิทางไปประจาํ

ทีส่ถานตํีารวจแหงใหม

- ฮิซาโตชิหมดสติ เขาโรงพยาบาล โดยมี

นองสาวเฝาไข ยูกิโกะจําตองยายงาน

จึงเขียนจดหมาย และเฝารอเขากลับมา

ยูกิโกะปากอนหินไปที่รานถายรูป และ

เดินทางไปประจําที่โรงเรียนแหงใหม

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- ดาริมไปงานเลี้ยงอําลา ดวยการไป

เตนที่ “ดิสโกเธค” กับเพื่อน

- จุงวอนกลับมาที่ราน เขียนจดหมาย

ถึงดาริม ออกเดินทางไปโรงพักแหง

ใหมของดาริม ถายรูปใหตัวเอง

และเสียชีวิตในเวลาตอมา

- ยูกิโกะไปงานเลี่ยงอําลา ดวยการ

“รองเพลงคาราโอเกะ” กับเพื่อน

- ฮิซาโตชิกลับมาที่ราน เขียนจดหมายถึง

ยูกิโกะ ออกเดินทางไปโรงเรียนแหงใหม

ของยูกิโกะ ถายรูปใหตัวเอง และเสียชีวิต

ในเวลาตอมา
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ตารางที่ 5.1  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- ฤดูหนาวมาถึง ดาริมมาที่ราน มอง

ไปเห็นรูปถายของเธอวางที่หนาราน

และเดินจากไป

- ฤดูหนาวมาถึง ยูกิโกะมาที่ราน แลววาง

ดอกไมที่หนาประตู มองไปเห็นรูปถาย

ของเธอวางที่หนาราน แลวเดินจากไป

ลักษณะของโครงเรื่องและการพัฒนาเรื่องราวมีความใกลเคียงกับภาพยนตรของ

เกาหลีอยางมาก จนดูเหมือนวาตองการสรางขึ้นมาใหใกลเคียงกับตนฉบับเดิมมากที่สุด อยางไรก็

ตาม การศึกษาพบวามีการกําหนดอาชีพของตัวละครบางตัวในภาพยนตรของญี่ปุนแตกตางจาก

ฉบับของเกาหลี ซึ่งเปนผลมาจากคานิยมและวัฒนธรรมที่แตกตางกันของประเทศทั้งสองนั่นเอง 

ดังแสดงในตารางที่ 2

ตารางที่ 5.2

เปรียบเทียบอาชีพของตัวละคร ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

ของเกาหลี และของญี่ปุน

ตัวละครหลัก ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. พระเอก จุงวอน (อาชีพ : ชางถายรูป) ซูซุกิ ฮิซาโตชิ (อาชีพ : ชางถายรูป)

2. นางเอก ดาริม (อาชีพ : ตํารวจจราจร) ยูกิโกะ (อาชีพ : ครูโรงเรียนประถม)

3. ผูราย ไมมี ไมมี

4. ผูชวยตัวละคร

เอก

1. พอ (อาชีพ : เกษียณอายุ)

2. นองสาว (อาชีพ : แมบาน)

3. เพื่อนชาย

(อาชีพ : ครูสอนเทควันโดแกเด็ก)

1. พอ (อาชีพ : เกษียณอายุ)

2. นองสาว (อาชีพ : แมบาน)

3. เพื่อนชาย

(อาชีพ : พนักงานสงขาวสาร)

ในฉบับญ่ีปุนนั้น อาชีพของนางเอกเปนครูสอนหนังสือ แตในฉบับของเกาหลีจะเปน

ตํารวจจราจร ทั้งนี้เนื่องจากที่ประเทศญี่ปุน อาชีพตํารวจจราจรหญิงยังไมเปนที่ยอมรับมากนัก 

และอาชีพตํารวจยังสงวนไวใหกับเพศชายอีกดวย การเปลี่ยนอาชีพของนางเอกใหเปนครูโรงเรียน

ชั้นประถม จึงเขากับคานิยมและวัฒนธรรมของญี่ปุนไดมากกวา
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อาชีพของเพื่อนชายซึ่งเปนผูชวยตัวละครเอกก็มีการเปลี่ยนแปลงเชนกัน เนื่องจากกีฬา

เทควันโดเปนกีฬาประจําชาติของประเทศเกาหลี ดังนั้น ในภาพยนตรฉบับญ่ีปุนจึงใหเพื่อนชาย

เปนพนักงานรานขายขาว ซึ่งเขากับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของญี่ปุนมากกวา อีกทั้งเมืองที่พระเอก

อาศัยอยูตามที่ปรากฏในภาพยนตรนั้น ก็เปนเมืองชนบทเล็ก ๆ ที่ยังคงมีรานคาแบบเกา เชน ราน

ขายขาวสาร เปนตน จึงมีความกลมกลืนกับฉากในภาพยนตรมากกวา

ตารางที่ 5.3

เปรียบเทียบโครงเรื่องของละครโทรทัศนเร่ือง Hotelier ของเกาหลีและของญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1.  การเลา

เร่ือง

- งานเลี้ยงฉลองครบรอบ 30 ปของ

โรงแรมไดเร่ิมตนขึ้น

-  งานเลี้ยงฉลองครบรอบ 30 ปของ

โรงแรมไดเร่ิมตนขึ้น

2. การ

พัฒนา

เหตุการณ

- จินยองออกตามหาเทจุน ที่

นครลาสเวกัส ประเทศสหรัฐอเมริกา

และเดินทางกลับเกาหลี ดวย

ความชวยเหลือของเจนนี่

- เคียวโกะออกตามหาโคเฮ ที่กรุงโซล

ประเทศเกาหลี และเดินทางกลับ

ญ่ีปุน ดวยความชวยเหลือของชิน

ดองย็อค

- ชิน ดองย็อคเดินทางมาเกาหลี และ

รักกับจินยอง

- เคโกะเดินทางมาญี่ปุน และรักกับ

เคียวโกะ

- ลูกคาที่เทจุนเคยชวยชีวิตได
ตอบแทนบุญคุณดวยการลง

ประกาศความดีของโรงแรม

ทางสื่อหนังสือพิมพ

- ลูกคาที่โคเฮเคยชวยชีวิตไดตอบแทน
บุญคุณดวยการขอจัดงานฉลองที่

โรงแรม

- เคียวโกะมีความภักดีตอหัวหนา และ

โรงแรมของตนอยางสูง และตองการ

ทํางานที่โรงแรมแหงนี้ตลอดไป

- คิม ยูนฮี ลูกสาวของประธานกองทุน

ฮันกัง ขอเขามาทํางานในโรงแรม

โซล และตองผานการอนุมัติจากทั้ง

พอ และเจาของโรงแรมโซลกอน

- อากาเนะ ลูกสาวของประธานองคกร

ไดนิตโตะขอเขามาทํางานในโรงแรม

โตเกียวโอเชี่ยน และตองผานการ

อนุมัติจากทั้งพอ และเจาของโรงแรม

กอน
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ตารางที่ 5.3 (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- จินยองดําเนินการตามแผนยึด
กิจการ และเคียวโกะเขาใจวาถูก

หลอกใชเปนเครื่องมือ

- เคโกะดําเนินการตามแผนยึดกิจการ
และเคียวโกะเขาใจวาถูกหลอกใชเปน

เครื่องมือ เคียวโกะรูความจริงวาเปน

นองสาวของเคโกะ

- ชิน ดองย็อคหันมาเขาขางฝาย

โรงแรม

- เคโกะหันมาเขาขางฝายโรงแรมแต
ลูกนองของเขาไปเขาหาฝายผูราย

แทน

- ชิน ดองย็อค วางแผนซื้อหุนคืนจาก

ผูถือหุน แตไมเปนผลสําเร็จ

- เคโกะวางแผนซื้อหุนคืนจากผูถือหุน
แตไมเปนผลสําเร็จ

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- ชิน ดองย็อค หันมารวมมือกับ

เทจุน และจินยอง จนสามารถรักษา

กิจการเอาไวได

- ประธานโมริโมโตะไมผานการลง
คะแนนเสียง และพายแพไป ดวย

ความชวยเหลือของคิคูจิที่ยืนยันวาเขา

มีเจานายแคคนเดียว

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- จินยอง และชิน ดองย็อคตกลงจะ

แตงงานกัน โดยจินยองยอมลาออก

จากงาน

- เคียวโกะเลือกทํางานที่โรงแรมตอไป
โดยเคโกะสัญญาวาจะมาแตงงานกับ

เธอที่ญ่ีปุน

ละครโทรทัศนเร่ืองนี้วางโครงเรื่องเหมือนกับละครโทรทัศนของเกาหลีเกือบทั้งเรื่อง 

แตกตางกันเพียงของญี่ปุนนั้นเนื้อเร่ืองมุงเนนไปที่การทํางานในโรงแรม และปรับเร่ืองความรักใหมี

น้ําหนักเทากันกับหนาที่ความรับผิดชอบในการทํางาน ซึ่งในตอนจบของเรื่องก็ยังใหการทํางาน

เปนเรื่องสําคัญมากกวาเรื่องอื่น ๆ อีก ซึ่งเปนวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับการทํางานที่มีลักษณะเดนอยาง

หนึ่งของญี่ปุน แตกตางไปจากละครโทรทัศนของเกาหลีที่เนนเรื่องความรักของนางเอกเปนประเด็น

หลักของเรื่อง
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มโีครงเร่ืองทีม่ลีกัษณะแตกตางไปจากฉบบัเดิม ไดแก ละครโทรทศันเรือ่ง My Boss, My Hero

ผลการศึกษาปรากฏในตารางตอไปนี้

ตารางที่ 5.4

เปรียบเทียบโครงเรื่องของละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero ของเกาหลีและญี่ปุน

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. การเลาเรื่อง - ความขัดแยงกันผลประโยชนของ
แก็งคมาเฟยสองฝาย ทําใหเกิดการ

ตอสู

- ความขัดแยงผลประโยชนของแก็งค
มาเฟยสองฝาย (ยากูซา) ทําใหเกิด

การตอสู

- นายมากิโอะตองปรับพฤติกรรมการ
ดํารงชีวิตในแบบมาเฟยของตน อาทิ

เชน การหามสูบบุหร่ีในชั้นเรียน การ

ปดบังอายุที่แทจริง และสถานภาพที่

แทจริงของตน ประสาทสัมผัสที่ไวตอ

การปองกันตัวเองจากศัตรู กอใหเกิด

ความวุนวายในชั้นเรียน

2. การพัฒนา

เหตุการณ

- เปดโปงระบบการศึกษาที่เลวราย
และการติดสินบนกับโรงเรียน

- การใชความสัมพันธสวนตัวของพอ
กับครูใหญเพื่อฝากลูกเขาเรียน

- การใชความสัมพันธสวนตัวของพอ
กับครูใหญเพื่อฝากลูกเขาเรียน

- ตัวละครเอกวิ่งมาโรงเรียนไมทัน และ

ถูกลงโทษอยางรุนแรง

- ตัวละครเอกวิ่งมาโรงเรียนเพื่อใหทัน
เขาเรียน

- หญิงสาวแก็งคอันธพาลประจําโรง
เรียนปะทะกับตัวละครเอกฝายหญิง

กระเทยสาวในกลุมแอบชอบพระเอก

ฝายเดียว

- การถูกแก็งครีดไถเงิน และเขาไปชวย

เหลือนายจุน เพื่อนชายใหรอดพน

จากกลุมอันธพาลรีดไถ กอใหเกิด

มิตรภาพระหวางเพื่อนชาย

- ตัวละครเอกไมสามารถเขียนชื่อ
ตนเองไดหนาชั้นเรียน

- ตัวละครเอกไมสามารถเขียนชื่อตน
เองไดหนาชั้นเรียน
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ตารางที่ 5.4  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

- ตัวละครเอกชอบนางเอก จากการ

ไปเที่ยวคาราโอเกะ

- ตัวละครเอกชอบนางเอก จากการ

แขงขันกีฬาบาสเก็ตบอล และ

กิจกรรมของโรงเรียน

- ลูกนองคบกันแบบคูรักกับครูสาว
ผูสอนภาษาอังกฤษ

- ลูกนองแอบชอบครูประจําชั้น แต

ครูประจําชั้นแอบมีใจใหตัวละครเอก

แขงขันกันเพื่อแยงชิงขนมพุดดิ้ง

3. ข้ันภาวะ

วิกฤต

- การเผชิญหนาแก็งคมาเฟยคูอริ
ในขณะที่สวมชุดนักเรียนและ

เพื่อนรวมหองมาพบ

- ครูลีและครูโจถูกกลั่นแกลงและ
ลาออก

- นางเอกไมไดรับทุน และยอมขายตัว

- การเผชิญหนาแก็งคมาเฟยคูอริ
ในขณะที่สวมชุดนักเรียนและ

เพื่อนรวมหองมาพบ

- การตอสูปกปองพื้นที่ของตนเอง - การตอสูปกปองพื้นที่ของตนเอง
- การแขงขันกับนองชายเพื่อใหไดเปน
หัวหนาแก็งคจากการประชุม

ลงคะแนนเสียง

- ความพยายามเปดโปงความเลวราย
ของโรงเรียน และนางเอกถูกทําราย

4. ข้ันภาวะ

คลี่คลาย

- การไดรับชัยชนะในการตอสูเพื่อปก
ปองเพื่อนที่เคยเปนศัตรู

- การสอบที่ยากลําบาก และ

ความพยายามสอบใหผานใหได

- พอเขามาทําหนาที่เปนพอ และเปด

เผยความลับของพอเร่ืองรักแรกกับ

ครูพยาบาล

- การไดรับชัยชนะในการปกปอง
ศักดิ์ศรีของครูและนางเอก จากการ

- การไดรับชัยชนะในการปกปอง
ศักดิ์ศรีของครูและนางเอก จากการ
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ตารางที่ 5.4  (ตอ)

โครงเรื่อง ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

บุกของแก็งคมาเฟยคูอริ เพื่อมิให

เพื่อนและครูถูกทําราย

บุกของแก็งคมาเฟยคูอริ เพื่อมิให

เพื่อนและครูถูกทําราย

5. ข้ันยุติ

เร่ืองราว

- กฎของโรงเรียนตองรักษาไว พระเอก
เปดเผยสถานภาพที่แทจริง และไม

สามารถเรียนจบได

- ความพยายามอานหนังสือจนสอบ
ผาน

- กฎของโรงเรียนตองรักษาไว พระเอก
เปดเผยสถานภาพที่แทจริง และไม

สามารถเรียนจบได

- พระเอกมอบตําแหนงหัวหนาคืนให
นองชายเพราะไมสามารถรักษา

สัญญาที่ใหไวกับพอ

ตารางที่ 5.5

เปรียบเทียบอาชีพของตัวละคร ในละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero

ของเกาหลี และของญี่ปุน

ตัวละครหลัก ฉบับเกาหลี ฉบับญ่ีปุน

1. พระเอก เคย ดูซิก (นักเรียนมัธยมปลาย) ซากากิ มากิโอะ (นักเรียนมัธยมปลาย)

2. นางเอก ยองจู (นักเรียนมัธยมปลาย) อุเมมุระ ฮิคาริ (นักเรียนมัธยมปลาย)

3. ผูราย 1. แก็งคมาเฟยเขตกังนัม

2. แก็งคอันธพาลรีดไถในชั้นเรียน

3. ครูใหญ

1. แก็งคยากูซาเขตกินซา

2. แก็งคอันธพาลรีดไถในชั้นเรียน

4. ผูชวย

พระเอก

1. ครูสาวลี ครูสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ

2. ลูกนองสองคนในแก็งค

(ไมมีครูหองพยาบาล)

3. เพื่อนกะเทยรวมชั้นเรียน

1. ครูสาวมินามิ ยูริโกะ ครูประจําชั้น

2. ลูกนองสองคนในแก็งค

3. ครูหองพยาบาล มุซุชิมะ ซึบากิ

4. ครูใหญ มินามิ ทาคายูกิ

5. ซากุระโคอุจิ จุน เพื่อนรวมชั้นเรียน
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ลักษณะของโครงเรื่อง และการพัฒนาเหตุการณตาง ๆ มีการเพิ่มเติม ดัดแปลงเนื้อหา

ของละครโทรทัศนใหเปนแบบญี่ปุน เชน ความเปนปูชนียบุคคลของครูชาวญี่ปุน แตกตางไปจาก

พฤตกิรรมของความโลภ และความเลวรายของครใูหญ และครผููสอนในเกาหล ีทีม่ภีาพความเลวราย

ของครูใหญ และครูผูสอนที่นิยมใชกําลังในการลงโทษนักเรียนในฉบับเกาหลี ในฉบับญ่ีปุนนั้นครู

จะทําหนาที่ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู และคุณธรรมใหแกนกัเรียน และนักเรียนที่แมวาจะเปน

อันธพาลเพียงไร แตก็ไมกลาแสดงพฤติกรรมกาวราว หรือตอตานครู ความแตกตางของลักษณะ

โครงเรื่อง และการพัฒนาเหตุการณสามารถสรุปไดดังนี้

1. เหตุการณการตัดสินใจขายตัวของนางเอกในภาพยนตร ฉบับเกาหลี เพราะถูก

เพือ่นรวมชัน้ทีคุ่ณแมเปนผูบริจาคเงนิรายใหญของโรงเรยีนไดใชอิทธพิลขมขูโรงเรยีน และบีบบังคับ

ครูผูสอนวชิาคณติศาสตรแกไขผลการเรยีน เพือ่ใหลูกสาวของตนมสิีทธไิดรับทนุการศกึษา ถงึขนาด

ทํารายครูผูสอนตอหนานักเรียนในหองเรียน ไมมีเนื้อหาแบบนี้ปรากฏในละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุน 

เพราะเหตุการณดังกลาว เปนพฤติการณที่สังคมญี่ปุนมิอาจยอมรับได อีกทั้งเหตกุารณดังกลาว 

ไมสามารถเขากันไดกับวัฒนธรรมการศึกษาในประเทศญี่ปุน จึงถูกตัดออกไปทั้งหมด โดยละคร

โทรทัศน ฉบับญ่ีปุนมุงเนนไปที่เร่ืองความพยายามของพระเอกในการศึกษาเลาเรียน และความ

เขมงวดของคุณครูเพื่อใหลูกศิษยของตนประสบความสําเร็จแทน

2. เหตุการณที่ลูกนองของพระเอกแอบชอบครูสาว และคบหากันเปนแฟนในฉบับ

เกาหลีไมมีปรากฏในละครโทรทัศนฉบับญ่ีปุน แมวา “มินามิ” ครูประจําชั้นแอบชอบนักเรียนที่เธอ

สอน แตดวยหนาที่ (กิริ) ของความเปนครู เธอตองตอสูกับความรูสึกสวนตัว และไมมีเร่ืองราว

ความรักระหวางครู และลูกศิษยปรากฏเลย แมแตลูกนองคนหนึ่งของพระเอกที่แอบชอบครูสาวใน

ละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุนนั้น ก็ไมมีการสราง หรือขยายประเด็นความรักระหวางลูกนองกับครูสาว

แตอยางใด

3. ตัวละครชายที่มีพฤติกรรมเปนหญิง (กะเทย) ในฉบับเกาหลีไดถูกตัดออกไป เพราะ

ผูชายที่แตงตัว และมีลักษณะบุคลิกทาทางเปนเพศหญิง และชอบเพศเดียวกันนั้นไมเปนที่ยอมรับ

ไดในสังคม และวัฒนธรรมญี่ปุนปจจุบัน แตละครโทรทัศน ฉบับญ่ีปุนก็ยังคงตัวละครชายที่แอบ

ชื่นชอบพระเอกอยางมาก แตไมแสดงออกวาชอบเพศเดียวกัน
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การศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน
ที่สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี

วัฒนธรรมญี่ปุนที่คนพบในการศึกษาครั้งนี้ มีดังตอไปนี้

ลักษณะวัฒนธรรมที่เปนวัตถุ

- วัฒนธรรมการแตงกายดวยชุดกิโมโน เห็นไดจากงานเปดตัวโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน

ที่ผูรวมงานใสชุดกิโมโนมารวมพิธีเปดในละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier และยังเห็นไดจากตอนที่

หญิงชราซึ่งสวมชุดกิโมโนมาขอถายรูปที่รานในภาพยนตร เร่ือง Christmas in August

- ลักษณะของบานเรือนญี่ปุน เห็นไดอยางชัดเจนจากสภาพภายในบานแบบญี่ปุน

ของฮิซาโตชิ ตลอดทั้งเรื่องจากภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

- ลักษณะของรานสุรา “อิซากายะ” ในประเทศญี่ปุน เห็นไดจากตอนที่ฮิซาโตชิ และ

เพื่อนสนิทไปดื่มสุราดวยกันในรานอิซากายะ ตอนกลางคืน จากภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ขนมพื้นเมือง “ทาโกยากิ” เห็นไดในตอนที่ฮิซาโตชิ พบกับยูกิโกะ ซึ่งกําลังซื้อขนม

ทาโกยากิที่รถขายขนมเรกอนที่ฮิซาโตชิจะถูกสงเขาโรงพยาบาล ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ถัว่หมกั “นตัโตะ” สามารถเหน็ไดในตอนทีฮ่ซิาโตชกิลบับาน แลวพบวามปีลาอนิทรยี 

และถั่วหมักนัตโตะที่นองสาวไดเตรียมไวสําหรับเปนอาหารเชา ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in 

August

- ชุดนักเรียนและการแตงกายของนักเรียนระดับมัธยมของญี่ปุน เห็นไดจากวิถีการ

ดําเนนิชวีติของตวัละครนกัเรยีนทกุคนในโรงเรยีนทีต่องสวมเครือ่งแบบโรงเรยีนตามฤดกูาล จากละคร

โทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero

ลักษณะวัฒนธรรมทางการกระทํา หรือความประพฤติ

- กลุมมาเฟยยากูซา และธรรมเนียมของกลุม เห็นไดจากวิถีการดําเนินชีวิตของ 

นายมากิโอะ ในระหวางที่อยูรวมกับสมาชิกแก็งคยากูซา และความสัมพันธระหวางตัวละครเอก 

กับบรรดาสมาชิกแก็งค เชน การเลือกหัวหนาแก็งค ธรรมเนียมปฏิบัติของลูกนองและลูกพี่ รวมทั้ง

ความพยายามรักษาเขตอิทธิพล ในละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero
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- พฤติกรรมรักรวมเพศในสังคมญี่ปุน เห็นไดจากความสัมพันธที่สนิทสนมมากเปน

พิเศษของนายซากุระโคอุจิ จุน ที่มีตอนายมากิโอะ เพื่อนชายรวมชั้น โดยไมสามารถแสดงตนเอง

ไดอยางเปดเผย ในละครโทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero

- ชื่อ และคําเรียกขานแทนชื่อในสังคมญี่ปุน เห็นไดชัดเจนในการเรียกขานกลุมคน

ระดับตาง ๆ ในสังคม ต้ังแตที่โรงเรียน อันประกอบไปดวย ครู อาจารยใหญ (หัวหนาของครู)  

นักเรียน พอแม และเพื่อนรุนพี่ รุนนอง ไปจนถึงหัวหนา กับลูกนองในกลุมแก็งคมาเฟย ซึ่งสะทอน

ใหเห็นถึงวัฒนธรรมการเคารพผูถูกเรียกขาน และการยกยองดวยคําเรียกตาง ๆ จากละครโทรทัศน 

เร่ือง My Boss, My Hero

- แนวคดิบชูโิด กบัความจงรกัภกัดตีอหวัหนา และองคกรของตน เหน็ไดจากความจงรัก

ภักดีของเคียวโกะที่มีตอหัวหนา และโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน โดยยอมสละไดแมแตความสุขสวนตัว 

เพื่อหัวหนา และความอยูรอดขององคกร จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- ลักษณะของผูหญิงทํางานชาวญี่ปุน เห็นไดจากบุคลิกลักษณะ และวัฒนธรรมการ

ทํางานภายในโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนของเคียวโกะ จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- วัฒนธรรมการทํางานในองคกรของญี่ปุน เห็นไดจากวิถีชีวิตประจําวันในระหวาง

ปฏิบัติงานของพนักงานผายตาง ๆ ในโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- แนวคิดวาดวยการวางแผนแบบไมเปนทางการ (Nemawashi) เห็นไดในตอนที่โคเฮ 

และเคโกะไดรวมกันวางแผนอยางลับ ๆ เพื่อซื้อหุนของโรงแรมคืน และการลอบเจรจาเปนการลับ

กับยูกิ ผูถือหุนรายสําคัญ ทําใหการวางแผนประสบความสําเร็จ จากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- แนวคิดวาดวยความสัมพันธระหวางคนใน และคนนอกกลุม หรือองคกรในสังคม

ญ่ีปุน เห็นไดจากการปฏิบัติงานระหวางพนักงานของโรงแรมกับแขกผูมาพัก พนักงานทุกคนตอง

อยูภายใตหนาที่ของตน แมแตประธานโรงแรมก็จําตองลดเกียรติของตน เพื่อทําใหลูกคาพึงพอใจ

ที่สุด และความสัมพันธระหวางเพื่อนรวมงาน รุนพี่รุนนองที่มีการปฏิบัติตอการอยางสนิทสนม 

และใชอารมณในการติดตอปฏิสัมพันธกัน ความขัดแยงภายในจิตใจของของเคียวโกะ ระหวาง

หนาที่ที่ตองปฏิบัติตอเคโกะ ซึ่งเปนแขกของโรงแรม และอารมณ ความรูสึกสวนตัวในฐานะเพื่อน 

และคนรัก สามารถพบเห็นไดจากละครโทรทัศน เร่ือง Hotelier

- วัฒนธรรม และลักษณะเฉพาะของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอน เห็นไดอยางชัดเจนจาก

บรรยากาศการประดับประดาของตกแตงในบานแบบญี่ปุน เชน กระดิ่ง และพฤติกรรมการดํารง

ชีวิต เชน ความนิยมรับประทานแตงโม และน้ําแข็งไสในฤดูรอน รวมทั้งเสียงจักจั่นรองระงมตลอด

เร่ือง ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August
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- ประเพณีการจัดงานศพของชาวญี่ปุน เห็นไดจากการที่ฮิซาโตชิเขารวมงานพิธีเผา

ศพดวยเตาไฟฟา และในตอนสุดทายที่เขาไดตายลง แลวภาพถายรูปสุดทายของเขา ถูกนําไป

ประดับที่หนาโลงศพ จากภาพยนตรเร่ือง Christmas in August

ลักษณะวัฒนธรรมทางความรู และความคิด

- ระบบการศึกษาในสังคมของชาวญี่ปุน ลักษณะของการเรียนการสอนในชั้นเรียน

ของญีปุ่น ทัง้การเรยีนรูจากครผููสอนโดยตรงในหองเรยีน โดยเฉพาะการเรยีนการสอนดานคณุธรรม 

และจริยธรรม และเรียนรูจากการทดลองปฏิบัติดวยตัวเองนอกชั้นเรียน รวมทั้งกิจกรรมงานกีฬา

ประจําป ทําใหเกิดความรักสามัคคีในหมูนักเรียน และความภูมิใจที่ไดเปนสวนหนึ่งของสถาบัน 

ความสําคัญของการสอบ สามารถเห็นไดจากละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero

อภิปรายผลการศึกษา

จากการผลการศกึษาในบททีผ่านมา และนาํมาสรปุในบทนี ้ ทาํใหสามารถอภปิรายไดวา 

แมภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนจะสรางขึ้นใหมจากภาพยนตร และละครโทรทัศนของ

เกาหลี แตยังคงสามารถรักษาความเปนญี่ปุนเอาไวได โดยกลุมผูชมชาวญี่ปุนสามารถเขาใจเรื่อง

ราวไดเปนอยางดี การนําวัฒนธรรมญี่ปุนขางตนไปใชในการดําเนินเรื่องราว ทําใหลักษณะความ

เปนเกาหลี หรือ “ความเปนตางชาติ” ในภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหมนั้นหายไป  

ตัวอยางเชน การเรียกขานชื่อ และวิถีชีวิตประจําวันของสังคมกลุมยากูซา กลุมนักเรียน และครู 

กลุมคนทํางานที่มีความแตกตางกัน ความแตกตางกันในการประกอบอาชีพ เชน การเปนตํารวจ

จราจรหญิงซึ่งไมเปนที่นิยมในประเทศญี่ปุน ขนม และอาหารของชาวญี่ปุนที่แตกตางไปจากกขนม 

และอาหารของชาวเกาหล ี ประเพณกีารจดังานศพทีแ่ตกตางกนัระหวางวฒันธรรมเกาหล ี และญี่ปุน 

รวมไปถึงวิถีชีวิตของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอนที่มีความเปนเอกลักษณ เปนตน ดังนั้น ผลการศึกษา

สามารถอภิปรายโดยแบงเปนหัวขอตาง ๆ ดังตอไปนี้

การความสามารถในการปรับตัวรับวัฒนธรรมตางชาติของญึ่ปุน

เนื่องจากชาวญี่ปุนมีความสามารถในการปรับตัว และเปดรับวัฒนธรรมจากตาง

ประเทศมาเปนเวลาชานาน นับต้ังแตสมัยโบราณที่เปดรับอารยธรรมจากจีนมาพัฒนาและรังสรรค
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วัฒนธรรมญี่ปุนขึ้น และเมื่อเปดรับความเจริญจากชาติตะวันตกแลว ญ่ีปุนก็สามารถสรางความ

มั่งคั่งทางการคา และการทหารจนกาวหนาขึ้นเปนชาติอุตสาหกรรมชั้นนําของโลกทัดเทียมชาติ

ตะวนัตก ตอมาเมือ่อิทธพิลทางวฒันธรรมจากเกาหลเีร่ิมแพรมาสูประเทศญีปุ่น ผานทางสือ่มวลชน

แขนงตาง ๆ ทั้งภาพยนตร โทรทัศน ชาวญี่ปุนก็สามารถเรียนรูและนํามาดัดแปลงใหสอดรับกับ

ความเปนญี่ปุนของตนได กอปรกับความรูสึกรักชาติที่มีในหมูชาวญี่ปุน ไมวาจะเกิดการหลั่งไหล

ของวัฒนธรรมจากตางชาติมากเพียงไร ประเทศญี่ปุนยังคงสามารถเรียนรูที่จะประยุกตวัฒนธรรม

ตางชาติมาปรับใชใหเขากับชาวญี่ปุน และรักษาเอกลักษณทางวัฒนธรรมของตนใหดํารงอยูใน

โลกปจจุบันได

ปจจัยหลักที่ทําใหภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน นําเอาสื่อบันเทิงของเกาหลี
มาสรางใหม

ปจจัยที่เปนตัวแปรสําคัญที่ทําใหเกิดการดัดแปลงวัฒนธรรมที่รับมาจากตางชาติ ให

เปนแบบญี่ปุน สามารถสรุปไดเปน 3 ประการดวยกัน ดังตอไปนี้

1. ปจจัยดานธุรกิจ กลาวคือ เมื่อความตองการ หรืออุปสงคของผูบริโภคตอส่ิงใดมีสูง 

ก็จะมีการผลิต และสรางสรรคผลงาน และพัฒนาส่ิงนั้นใหดีข้ึน เพื่อใหเกิดผลกําไรตอธุรกิจใหได

มากที่สุด การที่ละครโทรทัศน และภาพยนตรจากประเทศเกาหลีไดรับความนิยมอยางสูงใน

ประเทศญี่ปุน กอใหเกิดความตองการภาพยนตร และละครโทรทัศนในโครงเรื่องแบบเกาหลี จึง

เปนชองทางทางธุรกิจที่ผูสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนพยายามเลียนแบบความ

สําเร็จของเกาหลีดวยการนําเอาโครงเรื่องของละครโทรทัศน หรือภาพยนตรของเกาหลีที่ประสบ

ความสาํเรจ็มาสรางใหมใหเปนแบบญีปุ่น เพือ่ตอบสนองความตองการของผูชมชาวญีปุ่น หรือเชญิ

นกัแสดงชาวเกาหลทีีไ่ดรับความนยิมอยางมากในประเทศญีปุ่นมารวมแสดง เพือ่ใหภาพยนตร หรือ

ละครโทรทัศนเร่ืองนั้น ๆ สามารถสรางผลกําไรสูงสุดได

2. ปจจัยดานรสนิยมของผูบริโภค เมื่อเกิดกระแสความนิยมตอส่ิงหนึ่งสิ่งใดในสังคม

แลว รสนยิมของผูบริโภคจะมบีทบาทสาํคญัในการผลติสนิคา และบรกิาร เมือ่รสนยิมความชืน่ชอบ

ในสื่อบันเทิงจากประเทศเกาหลีมีสูง จึงทําใหภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนมีแนวโนมที่

จะนําเอาสื่อบันเทิงของเกาหลีมาฉาย สรางขึ้นใหม หรือเลียนแบบโครงเรื่องจากภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนของเกาหลี เพื่อเขาถึงกลุมผูชมชาวญ่ีปุนใหไดมากที่สุด

3. ปจจยัดานการเมอืง เมือ่การเปดรับวฒันธรรมจากตางประเทศเปนสิง่ทีม่อิาจหลกีเลีย่ง

ไดอีกตอไปในโลกยคุโลกาภวิตัน โดยเฉพาะอยางยิง่สือ่บันเทงิจากประเทศเกาหลซีึง่ไดรับการสนับสนุน



100

ทางตรง และทางออมจากรฐับาลเกาหล ี เพือ่ใชเปนเครือ่งมอืในการประชาสมัพนัธเชงิรุกของประเทศ 

และยังอาศัยภาพยนตร ละครโทรทัศน เปนเครื่องมือในการเผยแพรวัฒนธรรมเกาหลี และสราง

อิทธิพลในภูมิภาคเอเชีย ดวยชาวญี่ปุนมีความเปนชาตินิยมสูง และไมตองการถูกครอบงําทาง

วัฒนธรรมจากตางชาติเปนเวลานาน ดวยชาวญี่ปุนมีความชํานาญในการประสานวัฒนธรรมจาก

ตางประเทศ จึงมีความพยายามดัดแปลง หรือสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของเกาหลีให

เปนแบบญี่ปุนขึ้นใหม โดยชาวญี่ปุนนั้นแมวาจะเปดรับวัฒนธรรมเกาหลี แตก็มีความพยายามใน

การสรางความเหนือกวาทางวัฒนธรรมของตน โดยการดัดแปลง หรือสรางใหมใหเปนแบบญี่ปุน 

สะทอนภาพชีวิตประจําวันของชาวญี่ปุน แทนที่วัฒนธรรมการดําเนินชีวิตของชาวเกาหลี เพื่อมิให

ถูกครอบงําทางวัฒนธรรมจากตางชาติมากจนเกินไป โดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศเกาหลีซึ่งมี

ลักษณะทางวฒันธรรมใกลเคยีงกบัชาวญีปุ่น และมคีวามรูสึกชาตนิยิมเชนเดยีวกบัประเทศญี่ปุน

ประเทศญี่ปุนไดดัดแปลงวัฒนธรรมของเกาหลีมาใชในสื่อบันเทิงของญี่ปุน ดวยวิธีการ
ซึมซับทางวัฒนธรรมแบบผีเสื้อ

การคนพบ “วัฒนธรรมญี่ปุน” จากการใชแนวคิดการสื่อสารขามชาติของ มิตราภรณ 

อยูสถาพร1 มารวมวิเคราะห สามารถอภิปรายรูปแบบการซึมซับทางวัฒนธรรมตางชาติได โดย

ภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนที่สราง ข้ึนใหมทั้ง 3 เร่ืองนี้ มีการซึมซับทางวัฒนธรรมจาก

เกาหลีในแบบผีเสื้อ (Butterfly Pattern) เนื่องจากภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลีไดออกฉาย

กอนหนาทีจ่ะมกีารนาํมาสรางใหมเปนระยะเวลานาน ลักษณะทางวฒันธรรมแบบเกาหลจีงึถกูซมึซับ

ดวยวัฒนธรรมญี่ปุนเปนระยะเวลานานแลว โดยภาพยนตรทั้ง 3 เร่ืองนี้ยังคงรักษาโครงเรื่องหลัก

เอาไว แตมีการดัดแปลง เสริมเพิ่มเติม และสอดแทรกคุณธรรม พฤติกรรม และความคิดแบบญี่ปุน

เขาไปในภาพยนตร และละครโทรทัศน อาทิเชน

- ภาพยนตร เร่ือง Christmas in August ไดนําเสนอวิถีชีวิตของชาวญี่ปุนในฤดูรอน 

พิธีศพ อาชีพครู และการแตงกายของตัวละครใหสอดรับกับสังคม และวัฒนธรรมของชาวญี่ปุน

- ละครโทรทศัน เร่ือง Hotelier ไดเพิม่เร่ืองคณุธรรมการทาํงาน และการสรางความหวงั

เพือ่สูชวีติ และกอบกูกจิการโรงแรมแมวาจะมโีอกาสเหลอืเพยีงเลก็นอยกต็าม มากกวามุงเนนไปที่เร่ือง

ความรักแตเพียงอยางเดียว และความรักที่มีในเร่ืองก็เปนความรักภายใตแรงกดดันจากการทํางาน 

                                                 
1มิตราภรณ  อยูสถาพร อางถึงใน กาญจนา  แกวเทพ, โลกของสื่อ (กรุงเทพมหานคร:

คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), น. 101-102.
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และเพือ่นรวมงานในองคกรเดยีวกนั และเปลีย่นแปลงตอนจบของเรือ่งโดยตคีวามเขาใจบนพืน้ฐาน

ทางวัฒนธรรมแบบเกาหลีใหเปนวัฒนธรรมแบบญี่ปุน

- ละครโทรทัศน เร่ือง My Boss, My Hero มีการสรางโครงเรื่องรองขึ้นใหมทั้งหมด 

และเพิ่มประเด็นดานจริยธรรม และคุณธรรมของการเปนนักเรียน และขอคิดเรื่องความพยายาม 

เมื่อทําสิ่งใดอยางมุงมั่นแลว ก็ยอมจะประสบความสําเร็จไดในที่สุด ซึ่งไมปรากฏในภาพยนตร

ฉบับเดิม

จากการซึมซับแบบผีเสื้อดังกลาวนี้ จะเห็นไดวาภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนมี

การสรางโครงเรื่องรองขึ้นมาใหม โดยพยายามรักษาโครงเรื่องเดิมเอาไว ซึ่งในโครงเรื่องรองนี้ อาจ

มีตัวละคร หรือเหตุการณของวัฒนธรรมเกาหลีอยูบาง ซึ่งกลุมผูชมชาวญี่ปุนสวนหนึ่งยังคงชื่นชอบ 

และอยากใหมีไว

การนํานักแสดงชาวเกาหลีมารวมแสดงในภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหม

นี้มีปรากฏในละครโทรทัศนเร่ือง “Hotelier” ตัวละครที่มีชื่อวา “ชิน ดองย็อก” ซึ่งนําแสดงโดย 

แบ ยองจุน เปนบุคคลที่กลุมผูชมญ่ีปุนใหความสนใจสูงสุด โดยเฉพาะกลุมผูชมแมบาน และ 

กลุมสตรีผูสูงอายุ “แบ ยองจุน” ประสบความสําเร็จในประเทศญี่ปุน และไดรับความนิยมอยางสูง

หลังจากละครโทรทัศนเกาหลี เร่ือง “Fuyu no Sonata” ไดออกฉายในป 2004 ละครโทรทัศนที่

สรางขึน้ใหมของญ่ีปุนเรือ่ง Hotelier จงึยงัคงรักษาตวัละคร “ชนิ ดองยอ็ค” เอาไว โดยเปลีย่นแปลง

บทบาท ให แบ ยองจุน แสดงเปนผูคอยสนับสนุนชวยเหลือตัวละครเอกชาวญี่ปุน ขณะเดินทางไป

ประเทศเกาหลี (ในละครโทรทัศน ฉบับเกาหลี ชิน ดอง ย็อค คือ ตัวละครฝายผูรายที่พยายามมุง

ทาํลายกจิการของโรงแรมของตวัละครเอก) ละครโทรทศันของญีปุ่นเรือ่งนี ้ไดอาศยัแนวคดิการสือ่สาร

ขามวัฒนธรรมมาใช เมื่อแบ ยอง-จุนไดเขามามีสวนรวมในละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้แลว สามารถ

ส่ือสารไปยังกลุมผูชมชาวญี่ปุน ในประเทศญี่ปุนได 2 กลุมใหญดวยกัน ดังตอไปนี้

1. กลุมผูชมสตรีผูสูงอายุ และแมบาน ซึ่งชื่นชอบ “แบ ยอง-จุน” จากผลงานละคร 

โทรทัศนในอดีต

2. กลุมผูชื่นชอบภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลี การที่ “แบ ยอง-จุน” ไดเขามา

รวมงานกบัทมีงานผูสรางละครโทรทศันของญีปุ่น นบัวาเปนโอกาสสาํคญัทีท่าํใหวงการละครโทรทัศน

ของประเทศญี่ปุน และประเทศเกาหลีจับมือรวมกันผลิตผลงานออกมาสูกลุมผูชมละครโทรทัศน

ชาวญี่ปุน ในประเทศญี่ปุนเปนครั้งแรก

เนื่องจาก “แบ ยองจุน” ไดรับความนิยมสวนใหญจํากัดเฉพาะกลุมผูชมแมบาน และ

สตรีผูสูงอายชุาวญีปุ่นเปนสาํคญั ดังนัน้ เพือ่ใหครอบคลมุกลุมผูชมระดบัวยัรุน ละครโทรทศันเร่ืองนี้

จึงเชิญนักรองวัยรุนเกาหลี วง SS501 ซึ่งกําลังไดรับความนิยมอยางสูงในประเทศญี่ปุนขณะนั้น 
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มารวมแสดงเปนตัวประกอบในตอนทายของละครโทรทัศน ทําใหกลุมผูชมวัยรุนชาวญี่ปุน ที่สนใจ

ในวงการเพลงเกาหลี และนักรองเกาหลี หันมาใหความสนใจละครโทรทัศนเร่ืองนี้ และนักรองวง

ดังกลาวนี้ก็ยังไดอาศัยละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่อง Hotelier เปนสื่อกลางในการสื่อสารกับแฟนคลับ 

และผูที่สนใจในงานเพลงของเขาในประเทศญี่ปุนไดเปนอยางดี ละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้จึงไดรับ

ความสนใจอยางมาก และไดรับเรตติ้งสูง ต้ังแตคร้ังยังไมไดสรางจนกระทั่งออกฉายทางโทรทัศนใน

ที่สุด การสือ่สารขามวฒันธรรมโดยการนาํเอาภาพยนตร และละครโทรทศันฉบับเดมิมาสรางใหม   

ตีความ และสื่อสารวัฒนธรรมเกาหลีในดานบวก จึงทําใหละครโทรทัศนญ่ีปุนเรื่องนี้ไดรับการ

กลาวขานทั้งในประเทศญี่ปุน และประเทศเกาหลี นอกจากนั้นยังเปนการสงเสริมความสัมพันธของ

ทัง้สองประเทศใหแนนแฟน อันเปนผลลพัธทีไ่ดจากการสือ่สารขามวฒันธรรมในเชงิสรางสรรค

ปจจัยที่มีการนํานักแสดงชาวเกาหลีเขามารวมแสดงในละครโทรทัศนเร่ืองดังกลาวนี้ 

ประกอบดวยปจจัย 2 ประการ ดังตอไปนี้

1. ปจจัยดานการสื่อสารขามวัฒนธรรม เนื่องดวยความสําเร็จอยางทวมทนของละคร

โทรทัศนเกาหลีเร่ือง Fuyu no Sonata ที่ออกฉายในประเทศญี่ปุน โดยมีแบ ยองจุนนําแสดงนั้น  

ทาํให แบ ยองจนุ นกัแสดงชาวเกาหลไีดรับการเรียกรองใหมารวมแสดงกบันกัแสดงชาวญีปุ่นในบท

ของตวัละครเดมิในเร่ือง โดยชาวญีปุ่นมองภาพลกัษณของแบ ยองจนุ ทีเ่ตม็ไปดวยความอบอุน 

และออนโยนจากบทบาทในละครโทรทัศน และภาพยนตรเกาหลีสวนใหญที่เขาแสดงนํา ทําให 

บทบาทที่เขาไดรวมแสดงในละครโทรทัศนญ่ีปุนที่สรางใหม เร่ือว Hotelier นี้จึงตองคงรักษาบุคลิก

ลักษณะของความอบอุน ออนโยนของเขาไว เพื่อมิใหเกิดความรูสึกขัดแยงจากความรูสึกของผูชม

ชาวญี่ปุนที่ติดตาเขาจากบทบาทเดิมที่เคยประสบความสําเร็จมากอน

2. ปจจัยดานธุรกิจ การนํานักแสดงที่ประสบความสําเร็จ และไดรับความนิยมมาก

รวมแสดงยอมทําใหเกิดกระแสตอบรับที่ดีในภาพยนตร หรือละครโทรทัศนเร่ืองนั้น ๆ เนื่องจาก 

แบ ยองจุนเปนนักแสดงชาวเกาหลีที่ประสบความสําเร็จในประเทศญี่ปุน จึงเปนเหตุผลสําคัญที่ทํา

ใหเขาไดแสดงประกอบในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ เพื่อการประชาสัมพันธ และสรางเรตติ้งใหแกละคร

โทรทัศนเร่ืองดังกลาวไดเปนอยางดี

ภาพยนตรที่สรางขึ้นใหม คํานึงถึงความสอดคลองกับวัฒนธรรมแบบญี่ปุน

การสรางใหมของสวนประกอบตาง ๆ ในฉากของภาพยนตรมคีวามกลมกลนืสอดคลอง

กับวัฒนธรรมผูสรางภาพยนตร และไมกอใหเกิดความแปลกแยก หรือความเขาใจผิดแตอยางใด 

ตัวอยางเชน ในภาพยนตรญ่ีปุนเรื่อง Christmas in August ชาวเกาหลีนิยมรับประทานกิมจิแบบ
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ตาง ๆ ในตอนเชาตามภาพยนตรฉบับเกาหลีนั้น ในภาพยนตร ฉบับญ่ีปุนไดนําเอานัตโตะมาแทน

ที่กิมจิ อันเปนอาหารเชาของชาวญี่ปุน ซึ่งอาศัยกระบวนการหมักดองถั่วเหลือง เชนเดียวกับ 

การหมกัดองผกักมิจ ิ ในภาพยนตรเร่ืองเดยีวกนันี ้ ชาวเกาหลนียิมสงัสรรคในหมูเพือ่นฝงูดวยการเตน 

ในสถานบันเทิงดิสโก เธค ตามที่ภาพยนตรฉบับเกาหลีไดส่ือออกมา แตในขณะที่ชาวญี่ปุนไมนิยม

การเตนในสถานบันเทิงขนาดใหญเชนวานั้น แตชาวญี่ปุนมักจะนิยมสังสรรคกับกลุมเพื่อน ดวย

การรองเพลงคาราโอเกะ ภาพยนตรญ่ีปุนจงึเลอืกสือ่สารโดยการใหตัวละครเอกรองเพลงคาราโอเกะ

แทนการเตนรํา

ภาพยนตรที่สรางใหมนี้ยังสะทอนใหเห็นถึงความสอดคลองกันทางวัฒนธรรมของ 

ทั้งสองประเทศ เชน การรับประทานแตงโมในชวงฤดูรอนที่ทั้งชาวเกาหลี และชาวญี่ปุนตางก็มี

ธรรมเนียมเชนวานี้เหมือนกัน รวมทั้งการไปดื่มสุรากับเพื่อนหลังเลิกงานในรานบารสุรา แบบญี่ปุน 

(อิซากายะ) ซึ่งเปนที่นิยมทั้งในประเทศเกาหลี และประเทศญี่ปุน หรือในละครโทรทัศน เร่ือง  

“My Boss, My Hero” ที่มีการนําเสนอเรื่องยากูซา และในฉบับเกาหลีไดนําเสนอเรื่องราวของโจปก 

(Jopok) ซึ่งเปนกลุมมาเฟยของเกาหลีที่มีลักษณะเหมือนยากูซานั่นเอง

การสือ่สารขามวฒันธรรมในภาพยนตร และละครทางโทรทศันจากภาพยนตร และละคร

โทรทัศนของเกาหลี มาสรางใหมเปนภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนนั้น มีแนวทางในการ

ดําเนินการได 3 วิธี ดังตอไปนี้

1. การแปลภาษาเกาหลีในภาพยนตร และละครโทรทัศน ออกมาใหมเปนภาษาญี่ปุน 

โดยสามารถกระทําได 2 วิธี คือ

ก. จดัทาํบทบรรยายใตภาพ (Subtitle) และแปลขอความรายละเอยีดของภาพยนตร

ใหเปนตัวอักษร

ข. การพากษเสียงภาษาญี่ปุนทับลงไป เสมือนหนึ่งวาตัวละครชาวเกาหลีนั้นกําลัง

สนทนากันดวยภาษาญี่ปุนโดยตรง

โดยมีความมุงหมายเพื่อเก็บรายละเอียดของเรื่องราวในแตละตอนใหครบถวน เพื่อ

ใหการสื่อสารที่ถายทอดออกมา ตรงตามที่ภาพยนตรและละครโทรทัศนตองการสื่อสาร และเปด

โอกาสใหกลุมผูชมชาวญ่ีปุนไดรับชม และตีความภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลีเร่ืองนั้น ๆ 

จากประสบการณของแตละคนที่มีตอวัฒนธรรมเกาหลีในงานภาพยนตรนั่นเอง การเลือกที่จะ 

ส่ือสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะไมรูสึกถึงการมีสวนรวมกับภาพยนตร 

และละครโทรทัศนที่นําเสนอ แตจะมองภาพยนตร และละครโทรทัศนเร่ืองนั้นในฐานะเปนสื่อที่ 

นําเสนอเรื่องราวของตางประเทศ ที่มีวัฒนธรรมตางจากประเทศของตน
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2. การสรางใหม (รีเมค) โดยรักษาเนื้อเร่ืองของโครงเรื่องหลัก และโครงเรื่องรองของ

ภาพยนตร และละครโทรทศันตนฉบบัเอาไวทัง้หมด แลวนาํมาทาํเปนภาพยนตร และละครโทรทัศน

ญ่ีปุนเรื่องใหม โดยเปลี่ยนชื่อตัวละครแสดง ฉาก และสวนประกอบในภาพยนตรใหเปนแบบญี่ปุน 

การเลือกสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะรูสึกถึงความมีสวนรวมไปกับ

เร่ืองราวในภาพยนตร และละครโทรทัศน โดยมองวาเปนสวนหนึ่งในวิถีชีวิต และวัฒนธรรมของ

ญ่ีปุนเอง ทําใหการเขาถึงมวลชนกลุมเปาหมายของภาพยนตร และละครโทรทัศน (ชาวญี่ปุน) 

ประสบความสําเร็จ และสามารถรักษาเคาโครงเรื่องของภาพยนตร และละครโทรทัศนตนฉบับเอา

ไวได

ภาพยนตรเร่ือง Christmas in August และละครโทรทัศนเร่ือง Hotelier ถือไดวา

เปนลักษณะของการจัดสรางใหมในความหมายนี้ เพราะยังคงรักษาโครงเรื่องหลัก และโครงเรื่อง

รองไวไดทั้งหมด โดยมีการตอเติม หรือดัดแปลงเพียงเล็กนอยเทานั้น

3. การสรางใหม (รีเมค)โดยรักษาโครงเรื่องหลักของภาพยนตร และละครโทรทัศนไว 

แตเปดโอกาสใหผูสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุนสามารถตีความภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนใหม เพื่อใหเขากับวิถีชีวิต ความนิยมในยุคสมัยที่สรางภาพยนตร และละครโทรทัศน 

รวมทั้งวัฒนธรรมของชาวญี่ปุนในสวนของโครงเรื่องรอง และสรางเรื่องราวใหแตกตางไปจาก 

ภาพยนตร และละครโทรทัศนเกาหลี ฉบับด้ังเดิม โดยการขยายความ หรือการเพิ่มประเด็นของ

เหตุการณใหม ๆ เขามา ดวยวิธีการนี้ จะมีความเหมาะสมเปนอยางยิ่ง หากวาภาพยนตร และ

ละครโทรทศัน ฉบับด้ังเดมิไดเคยถายทอดทีป่ระเทศญีปุ่นแลว กลุมผูชมสามารถคาดเดาตอนตาง ๆ 

ของภาพยนตร และละครโทรทศันได ดังนัน้ เมือ่มกีารสรางขึน้มาใหม ภาพยนตร และละครโทรทัศน

ญ่ีปุนอาจจําตองสรางประสบการณใหมใหกับผูชม ผูชมที่เคยชมภาพยนตร และละครโทรทัศน 

ฉบับเดิมจึงไมสามารถคาดเดาเหตุการณในตอนจบของภาพยนตร และละครโทรทัศนไดโดยงาย 

และการเปดโอกาสใหภาพยนตร และละครโทรทศันทีส่รางขึน้ใหมสามารถเพิม่ประเด็น และตคีวาม

ภาพยนตรฉบับเดิมไดใหม ทําใหการสื่อสารขามวัฒนธรรม เปนสิ่งที่ตองพึงระมัดระวังเปนอยางยิ่ง 

เพื่อมิใหมีผลกระทบตอการแปลความหมายของภาพยนตร และละครโทรทัศน ฉบับเดิมอยาง

ผิดพลาด และการสื่อสารที่แปลความหมายผิดพลาด อาจกอใหเกิดความเขาใจผิดระหวาง

ประเทศได

การเลือกสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ กลุมผูชมชาวญี่ปุนจะมีความรูสึกถึง

การมีสวนรวมกับภาพยนตร และละครโทรทัศนอยางมาก และไมมีขอจํากัดในการใสจินตนาการ

ตาง ๆ ของผูสรางภาพยนตรชาวญีปุ่นเขาไป ทาํใหภาพยนตร และละครโทรทศันเกาหล ีฉบับด้ังเดิม 

ถูกผสมผสานแนวคิดแบบญี่ปุนมากมายที่สอดแทรกเขาไปเพิ่มเติม จนทําใหดูไมเหลือเคาเดิมของ
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วัฒนธรรมเกาหลี ภาพยนตรที่เลือกการสื่อสารขามวัฒนธรรมดวยวิธีการนี้ มักสอดแทรกความเชื่อ 

คานิยม และความนิยมรวมสมัยของชาวญี่ปุนเขาไป ทําใหเกิดความสมจริงในเรื่องราว และเขาถึง

กลุมผูชมเปาหมายไดมากทีสุ่ด ทัง้เพศ และวยัทีภ่าพยนตรตองการสือ่สารไปถงึ แตการสรางขึน้ใหม

โดยไมคํานงึถงึภาพยนตร และละครโทรทศันเกาหลฉีบับเดิม อาจทาํใหการสือ่สารถกูตคีวามแตกตาง

กัน และเกิดความเขาใจที่ผิดพลาดได

ละครโทรทัศนเร่ือง My Boss, My Hero ไดเลือกทําการสรางใหมดวยวิธีการใน

แนวทางนี้ ทําใหลักษณะของโครงเรื่องเปลี่ยนไปจากตนฉบับเดิมคอนขางมาก และทําใหละคร 

โทรทัศนมีความเขากันไดกับวิธีชีวิตของนักเรียนชั้นมัธยมปลายชาวญี่ปุน และสอดแทรกขอคิด 

เพิ่มเติม นอกเหนือไปจากภาพยนตรตนฉบับ ใสเขาไปในละครโทรทัศนเร่ืองนี้

ภาพยนตรที่สรางขึ้นใหม สอดแทรกความนิยม และวัฒนธรรมญี่ปุนรวมสมัย และ
สะทอนใหเห็นถึงรสนิยมของผูชมชาวญี่ปุนได

การสรางฉากใหมีลักษณะยอนยุค (Retro) ในสวนของสิ่งประดับ และอาคารบานเรือน

โดยรอบ สามารถเห็นไดอยางชัดเจน ในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ฉบับญ่ีปุนโดยมี

การใชส่ิงอํานวยความสะดวกในชีวิตประจําวัน ซึ่งเปนนวัตกรรมสมัยใหม เชน โทรศัพทมือถือ 

เครื่องคอมพิวเตอรรุนใหม ภายใตบรรยากาศรอบตัวรานถายรูปแบบเกา

ภาพยนตรสามารถสะทอนความคลาสสิคของประเทศญี่ปุนในอดีต และการดํารงชีวิต

ในสมัย ปจจุบันดวยเครื่องมือที่ทันสมัย สามารถดํารงอยูดวยกันไดอยางลงตัว อาทิเชน โซฟา และ

เครือ่งปรับอากาศแบบเกา ภายในรานถายรปูทีม่เีครือ่งคอมพวิเตอรสมยัใหมต้ังอยู ภาพถายขาวดํา

วางคูกับภาพถายสีแบบดิจิตัลที่หนารานถายรูป ซึ่งในภาพยนตรเร่ืองเดียวกันนี้ ภาพยนตรเกาหลี 

ฉบับเดิมก็มีการนําเสนอบรรยากาศในทํานองเดียวกัน แตไมสามารถสรางภาพใหเห็นไดเดนชัด 

และมีอัตลักษณเทากับภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ในฉบับญ่ีปุน โดยอุปกรณประดับ

ฉากสวนใหญในภาพยนตรเร่ืองนี้สามารถทําใหผูชมหวนรําลึกไปถึงความทรงจําที่สวยงามในอดีต

ซึ่งเลือนหายไปเมื่อ 20-30 ปกอนของญี่ปุน วิถีชีวิตของผูคนที่มีลักษณะถอยทีถอยอาศัย ผูคนใน

เมืองทักทายกันอยางเปนกนัเอง และทุกอยางรอบ ๆ รานถายรูปดูหมุนไปอยางชา ๆ ภายในเมือง

ขนาดเล็กของประเทศญี่ปุนแหงหนึ่ง

หากพิจารณาจากภาพยนตรแนวความรักบริสุทธของประเทศญี่ปุนที่ไดออกฉายใน 

โรงภาพยนตรในระยะเวลาใกลเคียงกัน ภาพยนตรสวนใหญที่ออกฉายในระหวางป 2004-2006 

จะนําเสนอในแนวยอนอดีต (Retro) กลับไปสูสมัยโชวะของประเทศญี่ปุน (Showa ป 1926-1989) 
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ผูชมสามารถหวนรําลึก ความทรงจํา และความสวยงามของญี่ปุนที่สูญหายใหหวนกลับคืนมา 

ดังตัวอยางเชน

- ภาพยนตร และละครโทรทัศน เร่ือง “Crying out for Love at the Centre of the 

world” (ชื่อญ่ีปุน : Sekai no Chushin de, Ai wo Sakebu, ผูกํากับภาพยนตร : Isao Yukisada 

(ป 2004) นําเสนอการเดินทางกลับไปยังสถานที่เกา ๆ ในอดีตของ “ซากุทาโร มัตสึโมโตะ”

(Sakutaro Matsumoto) ตัวละครเอกของเรื่อง สมัยเรียนที่โรงเรียนมัธยมปลายแหงหนึ่ง ในป 

1986 เพื่อยอนอดีต หวนรําลึกถึง “อากิ ฮิโรเซะ” (Aki Hirose) หญิงสาวคนรักที่ไดจากไปดวย 

โรคราย

- ภาพยนตรเร่ือง “Always : Sunset on The third Street” (ชื่อญ่ีปุน : San Chome 

no Yuuhi, ผูกํากับภาพยนตร : Takashi Yamazaki (ป 2005) เปนการนําเสนอเรื่องราวชีวิตของ

ชาวญี่ปุนในซอยหมายเลข 3 ของเมืองโตเกียว โดยยอนยุคในป 1958 (ปโชวะที่ 33) ชวงเวลาที่ 

หอคอยโตเกยีว (Tokyo Tower) กาํลงักอสราง การตอสูชวีติทามกลางความยากลาํบากทางเศรษฐกิจ

ชวงหลังสงคราม ชาวญี่ปุนตางรวมมือกันกอรางสรางตัว มีความหวังที่สดใสในวันใหมขางหนา

พรอม ๆ กับที่หอคอยโตเกียวสรางเสร็จ

- ภาพยนตรเร่ือง “Tears for you” (ชื่อญ่ีปุน : Nada Sousou, ผูกํากับภาพยนตร : 

Nobuhiro Doi (ป 2006) เร่ืองราวของ “โยตะ” เด็กหนุมชาวเมืองโอกินาวะ นําเสนอเหตุการณใน

ชวงหลังสงครามโลก คร้ังที่ 2 สามารถเห็นบรรยากาศของตลาดสดแบบเกา บาร และความบันเทิง

แบบอเมริกันที่เร่ิมหลั่งไหลเขาสูประเทศญี่ปุน

จากการที่ชาวญี่ปุนใหความนิยมในภาพยนตรแนวยอนอดีตนี้ ทําใหแนวคิดดังกลาว

ถูกสอดใสเขาไปในภาพยนตรเร่ือง Christmas in August ฉบับญ่ีปุนดวย ซึ่งเปนแนวโนมของ

ความนิยมในภาพยนตรแนวยอนยุคในชวงระยะเวลาที่นําภาพยนตรเร่ือง Christmas in August 

มาสรางใหมสามารถถายทอดบรรยากาศแบบคลาสสคิ ลักษณะวฒันธรรมแบบเกา ๆ ลงในภาพยนตร

ไดเปนอยางด ีภาพของรถรางทีว่ิง่ชา ๆ ไปในตวัเมอืง แมแตรถขายขนมทาโกยากแิบบเกาทีห่าดไูดยาก

ในปจจุบัน โดยพยายามนําเสนอภาพความสวยงามของวัฒนธรรมการดํารงชีวิตในชวงฤดูรอนของ

ชาวญี่ปุนในอดีต ในบานแบบญี่ปุนที่ไมมีเครื่องรับอากาศ แตอาศัยการเปดบานใหโลงเพื่อรับลม 

ดวยการตีความใหมจากเนื้อเร่ืองของภาพยนตรฉบับด้ังเดิม แลวนําเสนอออกมาสูสาธารณชน  

ทําใหภาพยนตรญ่ีปุนสามารถสื่อสารถึงใจกลุมผูชมชาวญี่ปุนที่มีประสบการณรวมสมัยไดเปน

อยางดี
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ภาพยนตรญี่ปุนที่สรางขึ้นใหม คํานึงถึงความเปนจริงในสังคม และตีความใหมในเชิง
สรางสรรค (Positive Attitude)

เร่ืองระบบการศึกษาของญี่ปุน ซึ่งเปดรับสมัครนักเรียนโดยไมคํานึงถึงความสามารถ

ของผูเรียน ทาํใหเกดิปญหาขึน้ในระหวางทีน่กัเรยีนกาํลงัศกึษา ไดมกีารนาํเสนอออกมาอยางชดัเจน

ในละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง My Boss, My Hero แตละครโทรทัศนเร่ืองนี้ไดเนนใหเห็นถึงความรัก 

ความสามัคคีของเพื่อน และความพยายามในการเรียนของนักเรียนเปนหลัก เปนเหตุผลสําคัญที่

ทําใหทุกคนสามารถฝาฟนอุปสรรค และประสบความสําเร็จไดในที่สุด ในขณะที่ภาพยนตรเกาหลี 

เร่ือง My Boss, My Hero จะมุงเนนไปที่การเปดโปงความเลวรายของระบบการศึกษาของเกาหลี 

และการลงโทษนักเรียนดวยวิธีการที่รุนแรง ซึ่งเมื่อภาพยนตรถูกนํามาสรางใหมใหเปนแบบญี่ปุน

แลว จะเห็นไดวาปญหาของระบบการศึกษาของเกาหลี และญี่ปุน มีลักษณะรวมกันอยู 3 ประการ 

คือ

1. ระบบการศึกษา ที่เปดรับนักเรียนโดยไมคํานึงถึงความสามารถของผูเรียน

2. ระบบการใชเสนสาย ฝากนักเรียนเขาเรียนได

3. โรงเรียนมีกฎระเบียบที่เขมงวด และนักเรียนตองสวมเครื่องแบบของโรงเรียน

ภาพยนตรเกาหลี เร่ือง My Boss, My Hero นําเสนอภาพความกาวราว และวิธีการลง

โทษที่รุนแรงของครู และปฏิกิริยากาวราวของนักเรียนที่มีตอครูผูสอน นักเรียนกลาเดินเขาไปชก

ตอยครู ซึ่งในละครโทรทัศนญี่ปุน เร่ือง My Boss, My Heroไดตัดประเด็นที่ขัดกับวัฒนธรรมญี่ปุน

เหลานีอ้อกไปทัง้หมด เพือ่ใหสอดคลองเขากบัวถิชีวีติ และเพือ่ความสมจรงิของวฒันธรรมญีปุ่น เพือ่ให

กลุมผูชมเปาหมาย ซึง่เปนนกัเรยีนมธัยมปลายไดรูสึกมสีวนรวมอยางแทจริง แมแตการสอดแทรก

ความอุตสาหะ ความพยายามในการชวงชิงเอาขนมพุดดิ้งในชวงเวลาพักกลางวัน และความหมาย

ของการเปนนกัเรยีน ทาํใหละครโทรทศันญ่ีปุน เร่ือง My Boss, My Hero จะฉกีแนวออกจากภาพยนตร

เกาหลฉีบับเดมิอยางมาก และไมหลงเหลอืวฒันธรรมแบบเกาหลใีนละครโทรทศัน ฉบับญ่ีปุนนีเ้ลย

ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier เปนเรื่องราวการชวงชิงทางธุรกิจของกิจการโรงแรม

โตเกียวโอเชี่ยน ลักษณะความเปนญี่ปุนจะถูกถายทอดแทนที่แบบเกาหลี โดยเนนใหเห็นถึงคุณคา

ขององคกร และความจงรกัภกัดตีอหวัหนา และองคกรของตนเปนสิง่ทีม่คุีณคาสงูกวาการทาํตามใจ

ปรารถนาอันเปนลักษณะวัฒนธรรมการทํางานของชาวญี่ปุนประการหนึ่ง

การทรยศ และการหักหลังถือวาเปนการกระทําที่เลวรายในการทํางานของชาวญี่ปุน 

ดังนั้น ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier จะเนนไปที่คุณคาการทํางาน ความสัมพันธระหวาง

พนักงานภายในองคกร และการปฏิบัติตอเพื่อนรวมงาน และลูกคามากกวาเนนเรื่องความรัก และ
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ความตองการสวนตัว แตในละครโทรทัศนเกาหลี เร่ือง Hotelier นั้น ละครโทรทัศนของเกาหลีจะ

เนนไปที่ความสัมพันธระหวางตัวละครเอก และประเด็นเรื่องความรัก โดยสุดทายนางเอกตัดสินใจ

เลือกแตงงานกับคนรัก ทอดทิ้งคนรักเกา และกิจการโรงแรมไป ละครโทรทัศนญ่ีปุน เร่ือง Hotelier 

เมื่อนํากลับมาสรางใหมแลว ทําใหผูชมไดเห็นคุณคาของการทํางาน และวัฒนธรรมการทํางาน

แบบญี่ปุน ที่ลูกคา และความสามัคคีของพนักงานทุกคน เปนสิ่งที่มีความสําคัญตอความอยูรอด

ขององคกร

การสรางภาพยนตร และละครโทรทัศนข้ึนใหมจากสื่อตางประเทศ เปนการใชแนวทาง

การสื่อสารขามวัฒนธรรมมาประยุกต เพื่อใหภาพยนตร และละครโทรทัศนที่สรางขึ้นใหมนั้นมี

ความเขากันไดกับวัฒนธรรมของกลุมผูชม ในขณะเดียวกันยังทําใหเห็นความพยายามในการนํา

วัฒนธรรมของผูสรางใหมมานําเสนอ เพื่อใหดูกลมกลืน และสอดคลองกับวัฒนธรรมของผูชมใหได

มากทีสุ่ด โดยมจีดุประสงคเพือ่ใหผูชมสามารถมสีวนรวมในภาพยนตรทีส่รางใหมนัน้ใหไดมากที่สุด 

การแปลบทบรรยาย หรือการพากยบททับภาพยนตร และละครโทรทัศนฉบับด้ังเดิมไมสามารถ

ตอบสนองความตองการ และการรับรูของผูชมในประเทศที่มีวัฒนธรรมแตกตางกันได นอกจาก

ตองสรางขึ้นมาใหม แลวนํามาดัดแปลง สอดแทรกวัฒนธรรมของตนลงไปในงานภาพยนตร และ

ละครโทรทัศนแทน

ภาพยนตร และละครโทรทัศนญ่ีปุนที่ไดสรางขึ้นใหมจากภาพยนตร และละครโทรทัศน

เกาหลี จึงคงความเปนภาพยนตร และละครโทรทัศนในแบบญี่ปุนเอาไวโดยสมบูรณ และสามารถ

นําเสนอเรื่องราว ส่ือสารกับกลุมเปาหมายชาวญี่ปุน (Japanization) และไดรับกระแสตอบรับที่ใน

ระหวางที่ภาพยนตร และละครโทรทัศนแตละเรื่องนั้นออกฉาย และภาพยนตรและละครโทรทัศน

นั้นก็ยังมีสวนชวยสงเสริมความสัมพันธระหวางประเทศญี่ปุน และเกาหลี อันเปนผลสืบเนื่องมา

จากการตีความภาพยนตรที่สรางใหมในเชิงสรางสรรค และยังคงสามารถเก็บโครงเรื่องหลักเอาไว

ไดทั้งหมด โดยที่ผูชมชาวญี่ปุนไมรูสึกวาแปลกแยก หรือรูสึกวาเรื่องที่กําลังชมนั้นเปนภาพยนตร

จากตางวัฒนธรรมแตประการใด


